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ORIGINAL INSTRUCTIONS

GENERAL POWER TOOL
SAFETY WARNINGS

WARNING: Read all safety warnings and
all instructions. Failure to follow the
warnings and instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future
reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-
operated (cordless) power tool.

1. WORK AREA SAFETY

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered
or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the dust or
fumes.

c) Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

2. ELECTRICAL SAFETY

a) Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed

(grounded) p tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of electric
shock.

b) Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators. There is
an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord
for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat,
oil, sharp edges or moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric
shock.

e) When operating a power tool outdoors, use
an extension cord suitable for outdoor use.
Use of a cord suitable for outdoor use reduces
the risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) pr ted supply. Use
of an RCD reduces the risk of electric shock.

3. PERSONAL SAFETY

a) Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of

b)

c)

g)

4.
a)

b)

d)

drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid safety
shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal
injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure

the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or battery
pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the
switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A wrench
or a key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times. This enables

better control of the power tool in unexpected
situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing
or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

If devi are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of dust collection can reduce dust-
related hazards.

POWER TOOL USE AND CARE

Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application.
The correct power tool will do the job better and
safer at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.

Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from the
power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power
tools. Such preventive safety measures reduce
the risk of starting the power tool accidentally.
Store idle power tools out of the reach

of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool's operation.
If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.
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g)

5.
a)

b)

c)

d)

a)

Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

Use the power tool, accessories and
tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the
working conditions and the work to

be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could
result in a hazardous situation.

BATTERY TOOL USE AND CARE

Recharge only with the charger specified
by the manufacturer. A charger that is suitable
for one type of battery pack may create a risk of
fire when used with another battery pack.

Use power tools only with specifically
designated battery packs. Use of any other
battery packs may create a risk of injury and fire.
When battery pack is not in use, keep it
away from other metal objects, like paper
clips, coins, keys, nails, screws or other
small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may
cause burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid may be
ejected from the battery; id tact.

If contact accidentally occurs, flush with
water. If liquid contacts eyes, additionally
seek medical help. Liquid ejected from the
battery may cause irritation or burns.

SERVICE

Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

JAW SAW SAFETY
WARNINGS

Keep all parts of the body away from the
saw chain when the jaw saw is operating.
Before you start the jaw saw, make sure
the saw chain is not contacting anything. A
moment of inattention while operating jaw saws
may cause entanglement of your clothing or
body with the saw chain.

Always hold the jaw saw with your right
hand on the rear handle and your left hand
on the front handle. Holding the jaw saw with
a reversed hand configuration increases the risk
of personal injury and should never be done.
We ar safety glasses and hearing
protection. Further protective equipment
for head, hands, legs and feet is
recommended. Adequate protective clothing
will reduce personal injury by flying debris or
accidental contact with the saw chain.

9.

Do not operate a jaw saw in a tree.
Operation of a jaw saw while up in a tree may
result in personal injury.

Always keep proper footing and operate
the jaw saw only when standing on fixed,
secure and level surface. Slippery or unstable
surfaces such as ladders may cause a loss of
balance or control of the jaw saw.

When cutting a limb that is under tension
be alert for spring back. \When the tension
in the wood fibres is released the spring loaded
limb may strike the operator and/or throw the
jaw saw out of control.

Use extreme caution when cutting brush
and saplings. The slender material may catch
the saw chain and be whipped toward you or
pull you off balance.

Follow instructions for lubricating, chain
tensioning and changing accessories.
Improperly tensioned or lubricated chain may
either break or increase the chance for kickback.
Keep handles dry, clean, and free from oil
and grease. Greasy, oily handles are slippery
causing loss of control.

Cut wood only. Do not use jaw saw for
purposes not intended. For example:

do not use jaw saw for cutting plastic,
masonry or non-wood building materials.
Use of the jaw saw for operations different than
intended could result in a hazardous situation.
Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, because the saw chain may
contact hidden wiring. Saw chains contacting
a “live” wire may make exposed metal parts

of the power tool “live” and could give the
operator an electric shock.

SAFETY WARNINGS FOR
BATTERY PACK

b)

c)
d)

Do not dismantle, open or shred cells or
battery pack.

Do not short-circuit a battery pack. Do not
store battery packs haphazardly in a box or
drawer where they may short-circuit each
other or be short-circuited by conductive
materials. When battery pack is not in use, keep
it away from other metal objects, like paper
clips, coins, keys, nails, screws or other small
metal objects, that can make a connection from
one terminal to another. Shorting the battery
terminals together may cause burns or a fire.
Do not expose battery pack to heat or fire.
Avoid storage in direct sunlight.

Do not subject battery pack to mechanical
shock.

In the event of battery leaking, do not
allow the liquid to come into contact

with the skin or eyes. If contact has been
made, wash the affected area with copious
amounts of water and seek medical advice.
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o)
p)
q)
r)

s)

Seek medical advice immediately if a cell
or battery pack has been swallowed.
Keep battery pack clean and dry.

Wipe the battery pack terminals with a
clean dry cloth if they become dirty.
Battery pack needs to be charged before
use. Always refer to this instruction and
use the correct charging procedure.

Do not maintain battery pack on charge
when not in use.

After extended periods of storage, it may
be necessary to charge and discharge
the bhattery pack several times to obtain
maximum performance.

Battery pack gives its best performance
when it is operated at normal room
temperature (20°C = 5°C).

When disposing of battery packs, keep
battery packs of different electrochemical
systems separate from each other.
Recharge only with the charger specified
by WORX. Do not use any charger other
than that specifically provided for use with
the equipment. A charger that is suitable for
one type of battery pack may create a risk of fire
when used with another battery pack.

Do not use any battery pack which is not
designed for use with the equipment.
Keep battery pack out of the reach of
children.

Retain the original product literature for
future reference.

Remove the battery from the equipment
when not in use.

Dispose of properly.

SYMBOLS

Do not expose to rain or water

Do not burn

Do not dispose of batteries, Return
exhausted batteries to your local
collection or recycling point.

Waste electrical products must not be
disposed of with household waste.
Please recycle where facilities exist.
Check with your local authorities or
retailer for recycling advice.

COMPONENT LIST

1. REAR HANDLE

2. TRIGGER SWITCH

3. LOCK OUT BUTTON

4. FRONT HANDLE

Read the manual

Wear eye protection

5. MOTOR

6. JAW TEETH

7. GUIDE BAR

8. SAW CHAIN

9. CHAIN ACCESS COVER

10. CHAIN ACCESS COVER NUT
Wear ear protection 11. AUXILIARY POSITION

12. LOCK PIN

13. LOCK PIN RECEPTACLE (See Fig. B3)
Wear dust mask 14. BATTERY PACK

15. OIL LEVEL WINDOW

16. OIL FILLER
Do not expose to rain.

17. SPROCKET
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18. CHAIN TENSIONING BOLT
19. OIL BOTTLE

Not all the accessories illustrated or described
are included in standard delivery.

TECHNICAL DATA

Type WG329E WG329E.5 WG329E.9 (3- des-

ignation of hinery, repr tative of Jaw
Saw)
WG329E WG329E.5|WG329E.9
Voltage 20V === Max*
No load speed 1350 /min
Guide bar length 6” (150 mm)
i?\i/l tank capac- 30 ml
Chain pitch 1/4" (6.4 mm)
Chain gauge 0.05" (1.3 mm)
Chain speed 2.54 m/s
chaim e 42
Charging time ap5prr1cr)x. 1 hr approx. /
Weight 3.6kg 3.2kg

*\oltage measured without workload. Initial battery
voltage reaches maximum of 20 volts. Nominal
voltage is 18 volts.

NOISE AND VIBRATION DATA

A weighted sound pressure LDA =72.2dB(A)

L, = 82.0dB(A)

A weighted sound power

a, =0.52m/s? a,, = 0.46m/s?

h

Typical weighted
vibration

Uncertainty K=1.5m/s?

The declared vibration total value may be used for
comparing one tool with another, and may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

WARNING: The vibration emission value
during actual use of the power tool can differ
from the declared value depending on the ways in
which the tool is used dependant on the following
examples and other variations on how the tool is used:
How the tool is used and the materials being cut or
drilled.
The tool being in good condition and well maintained
Using the correct accessory for the tool and ensuring
it is sharp and in good condition.
The tightness of the grip on the handles and if any
anti vibration accessories are used.
And the tool is being used as intended by its design
and these instructions.

This tool may cause hand-arm vibration
syndrome if its use is not adequately managed.

WARNING: To be accurate, an estimation of
exposure level in the actual conditions of use
should also take account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched off
and when it is running idle but not actually doing the
job.This may significantly reduce the exposure level
over the total working period.
Helping to minimise your vibration exposure risk.
ALWAYS use sharp chisels, drills and blades
Maintain this tool in accordance with these
instructions and keep well lubricated (where
appropriate)
If the tool is to be used regularly then invest in anti
vibration accessories.
Avoid using tools in temperatures of 10°C or less
Plan your work schedule to spread any high vibration
tool use across a number of days.

K&K, 3.0dB(A) WG329E |WG329E.5WG329E.9
Wear ear protection when @ Wrench 1
sound pressure is over 80dB(A)
— Oil Bottle 1

Chain oil 1
VIBRATION INFORMATION ——

Charger 1 (WA3760) | 1 (WA3860) /
Vibration total values (triax vector sum) determined Battery 1 1 /
according to EN 60745 (WA3551.1)
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We recommend that you purchase your accessories
from the same store that sold you the tool. Use good
quality chain oil. Use only replacement bar and chain
of the same specification. Your retailer can advise the
correct purchase.

INTENDED USE

This JAWSAW® has been designed for pruning
branches and cutting small logs up to 100mm in
diameter, not for cutting metals (See Fig. A).

ADJUSTMENT AND
ASSEMBLY

WARNING: Before touching the chain or
making any other adjustments, make
sure that the tool is switched off and the
battery is removed.
All Saw Chains wear and become loose from
operation. Periodically check the Saw Chain (8), if
there is any visible gap between the chain and the
Guide Bar (7), it must be re-tensioned.
WARNING: Remove the battery from the
& tool before adjusting saw chain tension.
Cutting edges on chain are sharp. Use
protective gloves when handling chain.
This product comes fully assembled. However, we
recommend that you check the chain tension before
use and readjust if necessary.

ADJUSTING THE CHAIN TENSION

1. Push the Rear Handle (1) until the Guide Bar (7) is
in the middle of the jaw opening as shown. Lock
the Guide Bar in the middle position by inserting
the Lock Pin (12) into the Lock Pin Receptacle(13)
located under the Rear Handle (1) (See Fig. B1-B3).

2. Open the chain access cover (9) by using the
supplied wrench.To open turn the Access Cover
Nut no more than a 1/4 turn in either direction
(See Fig. C).

3. Release tension on the Saw Chain (8) by
loosening the ChainTensioning Bolt (10). Turn
the ChainTensioning Bolt counter-clockwise 2 or
more times (See Fig. D).

4. Add tension on the Saw Chain by turning the
ChainTensioning Bolt clockwise. When tightening
the ChainTensioning Bolt the automatic chain
tensioning system will set the tension to the Saw
Chain at the same time.

NOTE: It is not possible to overtighten the Saw
Chain, so tighten the chain as much as possible.

5. Check that the correct Saw Chain tension has
been set. It should be possible to pull the Saw
Chain away from the side of the Guide Bar
approximately 3mm and it should snap back
(See Fig. E).

If tension is incorrect, repeat step 3, ensuring the
Guide Bar is free to move when the tension is
released.

CHANGING THE GUIDE BAR AND SAW CHAIN

& WARNING!

Laceration hazard. Always wear protective
gloves when installing or removing the saw
chain.The saw chain is sharp and can cut you
even when it is not running.

e Burn hazard.The chain guide bar and chain may
become hot during use. Allow to cool before
adjustment or removal.

1. Ensure the operation is carried out on a firm
surface.

2. Remove the battery pack, install the Lock Pin
(12) and open the Chain Access Cover (9) as
described in the previous section.

3. Use only WORX replacement Guide Bar and Saw
Chain.

4. Loosen and remove the ChainTensioning Bolt
(17).

5. Lift the Guide Bar (7) and Saw Chain (8) out
through the jaw, angling the Guide Bar to clear
the two bar locating pins (d) (See Fig. I).

6. If replacing the Guide Bar, remove the mounting
plate (a), which is retained by a single screw
and fit to the new Guide Bar.The Guide Bar is
symmetrical and may be mounted with either
face outward (can be reversed if the lower
working edge is worn) (See Fig. F).

7. Before re-fitting the Guide Bar, check that the
small oil hole (b) and chain slot (c) are not
blocked by dirt or sawdust, use a small toothpick
to clean if necessary (See Fig. G1, G2).

8. Refit the Saw Chain to the Guide Bar. Note the
correct direction of the teeth (See Fig. H).The
cutting direction is inward on the lower cutting
edge.

9. With the mounting plate (a) side of the Guide Bar
facing the Motor (8) and holding the Saw Chain
in place on the bar, feed bar and chain into the
jaw, angling over the bar locating pins (d) and
pulling the Saw Chain over the drive Sprocket
(17) (See Fig. 1). There will be little excess Saw
Chain length, therefore, the Saw Chain must be
properly fitted in the Guide Bar slot to provide
enough extra chain to be pulled over the drive
Sprocket.

10. Check if all parts are seated properly (See Fig. J).
11. Refit and tighten the ChainTensioning Bolt. Note
the cam (e) of the ChainTensioning Bolt will
engage the projecting tab (f) of the bar mounting

plate and push the bar outward to tension the
chain, check for correct tension (See Adjusting
the chain tension).

12. Close the Chain Access Cover and remove the
Lock Pin.

LUBRICATION

& IMPORTANT: The JAWSAWP® is shipped
with an empty oil tank. It is essential to
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fill with chain oil before use. Bar and chain oil
of any brand can be used.

Never operate the JAWSAW?® without chain
oil or an empty tank as this will result in poor
cutting performance, motor overload and
possible burn-out.

FILLING OIL TANK:

1. Fill Oil Bottle (19) with chain and bar oil (See Fig. K).

2. Rest the JAWSAW® with the Oil Filler facing
upward.
3. Uncrew the oil filler cap (g) open.
4. Use bottle to fill oil reservoir (See Fig. L).
5. Screw the oil filler cap.
IMPORTANT: It is important to use only
& the recommended standard bar and
chain oil (Grade: ISO VG32) to avoid
damage to the chain saw. This can be found at
the location where you purchased this saw or
your local hardware store. Never use recycled/
old oil. Use of non approved oil will void the
warranty.
Do not swallow. If swallowed, call a physician
immediately . Keep out of reach of children.
Store away from heat or open flame.

CHECKING THE AUTOMATIC OILER
The JAWSAWP® uses a much lower chain speed than
a conventional chainsaw so it needs much less oil.
However it is very important that it always has oil.
Check the Oil Level Window (14) and refill as
necessary.
During operation, periodically check the Saw Chain
(8) and Guide Bar (7). A slight oil presence should be
visible. If the chain and bar appear completely dry,
then remove the bar and chain (see previous section)
to ensure the bar oil hole is not blocked.
If the oil hole is clear, there is oil in the tank and
still no oiling of the chain is visible — contact WORX
customer service.
WARNING: Do not push the rear handle
repeatedly when the saw is not cutting. The
oil will be bumped out when pushing the
handle whether the motor runs or not.

OPERATION

1. BEFORE USING YOUR CORDLESS TOOL
Your battery pack is UNCHARGED and you must
charge once before use

The battery charger supplied is matched to the Li-lon
battery installed in the machine. Do not use another
battery charger.

2. CHARGING YOUR BATTERY PACK

The Li-lon battery is protected against deep
discharging. When the battery is empty, the machine
is switched off by means of a protective circuit.

In a warm environment or after heavy use, the
battery pack may become too hot to permit charging.
Allow time for the battery to cool down before
recharging.

3. TO RENMIOVE OR INSTALL BATTERY PACK
(See Fig. M)

Depress the battery release button to release battery
pack from your tool. After recharging, insert the
battery pack into the battery port. A simple push and
slight pressure will be sufficient.

PREPARE YOUR JAWSAW® FOR USE

WARNING!

e Read and understand all instructions.
Failure to follow all instructions listed may
result in electric shock, fire and/or serious
personal injury.

e  Sharp moving blade. To prevent accidental
operation, ensure that the battery pack is
removed before performing the following
operations, failure to do this could result in
serious personal injury.

& CAUTION: Sharp moving blade. Always
wear protective gloves when installing
or removing the chain, the Saw Chain (8) is

sharp and can cut you when it is not running.

& WARNING:

e Never operate a JAWSAWP® that is damaged or
improperly adjusted or that is not completely
and securely assembled.

e  Be sure that the saw chain stops moving when
the power control system triggers are released.

* Never adjust the guide bar or saw when battery 13
pack is connected.

SWITCHING ON AND OFF

TheTrigger Switch (2) is locked to prevent accidental
starting.

There are two Lock Out Buttons (3), to allow upright
(cutting down from the top) or inverted (cutting up
from the bottom) operation.

To switch on, press either Lock Out Button with your
thumb and squeeze the Trigger Switch (See Fig. N).
To switch off, just release the Trigger Switch.

CUTTING

Check oil level window (14) prior to starting and regularly

during operation. Refill oil when oil level is low.

If operating with a newly replaced Saw Chain (8),

check the chain tension around every 10 minutes

during operation.

Always hold the Front Handle (4) firmly when cutting

(See Fig. 01, 02).

1. Use both hands to grip saw firmly. Always use
your left hand (1) to grip the front handle and
your right hand (ll) to grip the Rear Handle(1).
Thumbs and fingers must wrap around saw
handles (See Fig. 01, 02).

2. IMPORTANT: Make sure your footing is
& firm and stable. Do not use the

JAWSAWP® while standing on piles of
branches or while standing on a ladder.
HINT: When cutting branches which are lying
on the ground, place one foot on the branch to
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prevent limb from moving (See Fig. P).
WARNING! Do not put your foot in the
& Jaw teeth, keep your foot a safe distance
from the tool. (See Fig. P)
3. Position the tool with the Jaw placed over the
desired branch to be cut.

WARNING:

. DO NOT force the cut. Let the Saw Chain
pull through the wood.

e When starting the saw make sure the chain is
not in contact with the limb or branch to be cut.

4. Switch on the tool.

5. Push the Rear Handle towards the Front Handle
to complete the cut.

6. Switch off the tool after the Guide Bar and Saw
Chain have returned to their starting position.

WARNING:

e When completing the cut (step 6 above)
do not push the handle forcefully, let the
spinning chain pull itself through the wood.

e Using too much force on the rear handle when
cutting can overload the tools motor.

CAUTION: At the end of each cut be

prepared to support the tools weight.

TRIMMING BRANCHES:

Before cutting any branch, you must consider the

following:

1. Is the branch heavy, will it damage anything
when it falls?

e Large branches should be cut in small sections
starting at the farthest end from the tree.

e Always check where the branch will fall BEFORE

commencing the cut.

Never stand under a branch being cut.

Will the branch split before it is cut through?

(See Fig. Q1, Q2)

e To prevent splitting, turn the JAWSAW®
upsidedown and make a small cut (less than 1/3
diameter of the limb) from the underside.

e Then turn the JAWSAW?® over to the normal
position and cut from top down, slightly further
out from the trunk than the initial undercut.

3. Is the branch under tension, will it spring
suddenly or trap the saw when it is cut?

e Always stand outside the path of a springy
branch. It can strike suddenly with surprising force
and cause injury or loss of control of the saw.

e Always cut from the tension side of a branch,
usually the top of a branch on a standing tree,
but can be any side of the branch of a fallen tree.

o If the cut starts to close on the saw, you are
cutting from the wrong side, keep the saw
running and pull the saw to retract the blade
from the cut.

e If the saw becomes trapped do not try to pull it
out with excessive force, lift the branch to open
the cut while an assistant removes the saw.

N e

KICKBACK SAFETY
This saws chain is covered by a guard however,

kickback can still occur.The following steps will

reduce the risk of kickback

e  Use both hands to grip saw while saw is
running. Use firm grip. Thumbs and fingers must
wrap around saw handles.

e Keep all safety items in place on saw. Make sure
they work properly.

e Do not overreach.

e Keep solid footing and balance at all times.

e  Stand slightly to left side of saw. This keeps your
body from being in direct line with Saw Chain.

e Do not let guide bar nose touch anything when
Saw Chain is moving.

e Do not bury Guide Bar nose or try to plunge cut
(boring into wood using bar nose).

e Watch for shifting of wood or other forces that
may pinch Saw Chain.

e Use extreme caution when reentering a previous cut.

e Never use a dull or loose Saw Chain. Keep Saw
Chain sharp with proper tension.

PROPERLY USING THE JAWSAW®

Use the JAWSAW® only with secure footing. Hold the
JAWSAW® at the right-hand side of your body (See
Fig. R).

The Saw Chain must be running at full speed before
it makes contact with the wood. Use the metal Jaw
Teeth (6) to secure the saw onto the wood before
starting to cut (See Fig. S).

Do not operate the JAWSAW® with arms fully
extended or attempt to saw areas which are difficult
to reach, or on a ladder (See Fig.T).

CUTTING WOOD UNDER TENSION
(See Fig. U)
WARNING: When cutting a limb that is
& under tension, use extreme caution. Be
alert for wood springing back. When
wood tension is released, the limb could
spring back and strike operator causing severe
injury or death.
When sawing logs supported on both ends, start the
cut from above(Y) about 1/3 of the diameter into the
log and then finish the cut (Z) from below, in order
to avoid contact of the JAWSAW® with the ground.
When sawing logs supported on only one end, start
the cut from below (Y) about 1/3 of the diameter into
the log and finish the cut from above (Z) in order to
avoid log splitting or jamming of the tool.

LIMBING A TREE (See Fig. V)

Limbing is removing the branches from a fallen tree.
When limbing leave larger lower limbs to support
the log off the ground. Remove the small limbs

in one cut as illustrated. Branches under tension
against the ground should be cut from the bottom up
to avoid binding the JAWSAW®.

BUCKING A LOG (See Fig. W)

Bucking is cutting a log into lengths. It is important
to make sure your footing is firm and your weight
is evenly distributed on both feet. Follow the simple
directions for easy cutting.
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If on slope, make sure log will not roll
down hill. Secure log by using

wooden stakes. Drive wooden stakes into
ground on downhill side of log. Stand on
uphill side of log while cutting. Log may
roll after cutting. (See Fig. X)

e Never try cutting through two logs at
same time. This could increase the risk of
kickback.

¢ While cutting log, never hold log with your
hand or leg.

¢ \While cutting log, never allow another
person to hold log.

e  Turn off and remove the battery pack from
the saw before moving from one place to
another.

SAW MAINTENANGE AND
KICKBACK SAFETY

Follow maintenance instructions in this manual.
Proper cleaning and maintenance of the Saw Chain
(8) and Guide Bar (7), as well as the JAWSAW® in
general, can reduce chances of kickback. Inspect and
maintain saw after each use. This will increase the
service life of your saw.

NOTE: Even with proper sharpening, risk of kickback
can increase with each sharpening.

MAINTENANCE AND
STORAGE OF JAWSAW®

1. Remove the battery pack from the saw:

e When not in use.

e When transporting.

e When left unattended.

e  Before servicing.

e Before cleaning.

e Before changing accessories or attachments,
such as Saw Chain and Guard Bar.

2. Inspect the saw before and after each use for:

e Any signs of damage.

e Smooth action of push handle and movement of bar.

e Adequate ChainTension; you should be able to
lift the Saw Chain from the Guide Bar no more
than 3mm.
Adequate chain Iubrication

3. Do not use the JAWSAW® , if:

e  TheTrigger Switch (2) or Lock Out Button (3) is

malfunctioning.

e The Rear (Push) Handle (1) does not smoothly
return under spring force.

e Any other damage which affects the safety or
operation is evident.

4. Maintain the JAWSAW® with care and have
any damage or malfunction repaired by an
authorized service center:

¢ Never expose the JAWSAWP® to rain.

e  Keep Saw Chain sharp, clean, and lubricated for
better and safer performance.

e  Follow steps outlined in this manual to sharpen
Saw Chain.

e  Keep handles clean and free from oil.

e Keep all screws and nuts tight.

5.  When servicing, use only identical replacement
parts.

6.  When not in use, always store JAWSAW®

e Ina high or locked place, out of children’s reach.

e Inadry place.

REPLACING SAW CHAIN/CHAIN BAR

Replace the Saw Chain when cutters are too worn to
sharpen or when chain breaks. Only use replacement
chain noted in this manual. Always include new drive
Sprocket (16) when replacing the Saw Chain. This
will maintain proper driving of chain. Inspect Guide
Bar (7) before sharpening chain. A worn or damaged
guide bar is unsafe. A worn or damaged Guide Bar

is unsafe, will damage the Saw Chain, and will make
cutting harder.

For Replacing the Guide Bar please refer to
CHANGING THE GUIDE BAR AND CHAIN
section in the Adjustment and Assembly Instructions.

SHARPENING SAW CHAIN

4 \Y—

e Remove the battery pack from the saw
before servicing.
e Cutting edges on chain are sharp. Use
protective gloves when handling chain.
Keep Saw Chain sharp.Your saw will cut faster and
more safely. A dull Saw Chain will cause undue
Sprocket (16), Guide Bar (7), Saw Chain, and motor
wear. If you must force the Saw Chain into wood and
cutting creates only sawdust with few large chips,
then the Saw Chain is dull.

LUBRICATING THE CHAINWHEEL

NOTE: It is not necessary to remove the chain or bar

when lubricating the chainwheel.

1. Clean the Guide Bar and chainwheel.

2. Using a grease gun, insert the tip of the gun into
the lubrication hole (h) and inject grease until it
appears at the outside edge of the chainwheel
tip (See Fig.Y).

3. You may need to rotate the chainwheel (i) in
order to grease all areas of the wheel. To do
this, pull the Saw Chain by hand to rotate the
chainwheel and align the parts of the wheel that
needs to be greased with the lubrication hole
(See Fig.Y).

CLEANING

Regularly open the Chain Access Cover (9) and
remove any debris that has become trapped.
Regularly clean the ventilation slots with a clean, dry
paint brush.

To clean the tool, use only mild soap and a damp

Battery-powered Jaw Saw




cloth. Never let any liquid get inside the tool and
never immerse any part of the tool into liquid.

TRANSPORTING
Always transport the tool with the Guide Bar (7) and
Saw Chain (8) inside the protection guard.

TROUBLESHOOTING

If your saw does not operate correctly check the
following:

POSSIBLE
PROBLEMS CAUSES POSSIBLE SOLUTION
eTool will not | ® Out of ¢ Charge the battery
start. battery. pack.
e Bar/chain |eChaintoo |eRefer to ADJUSTING
overheated. |tight. THE CHAIN TENSION
section.

e Lubrica- |eRefer to LUBRICATION

tion section.

needed.

¢ Chain is e Chain ¢ Refer to ADJUSTING
loose. tension set | THE CHAIN TENSION
incorrectly. | section.
* Poor cut ¢ Chain ¢ Refer to ADJUSTING
quality. tension | THE CHAIN TEN-
setincor- | SION section. Note:
rectly. Excessive tension leads
to excessive wear and
reduction in life of bar
& chain.

e Chain ¢ Refer to sections
needs for CHANGING THE
replace- | GUIDE BAR AND
ment. CHAIN.

e Unit runs ¢ Chain ¢ Refer to CHANGING
but does not | installed THE GUIDE BAR AND
cut. backwards. | CHAIN section.

See FigH

and illus-

tration.

ENVIRONMENTAL
PROTECTION

Waste electrical products must not be

disposed of with household waste. Please
mmmm recycle where facilities exist. Check with your
local authorities or retailer for recycling advice.

DECLARATION OF
CONFORMITY

We,
Positec Germany GmbH
Griner Weg 10, 50825 Cologne, Germany

Declare that the product,

Description Battery-powered Jaw Saw

Type WG329E WG329E.5 WG329E.9 (3-
designation of machinery, representative of
Jaw Saw)

Function Cutting wood

Complies with the following Directives,
2006/42/EC

2014/30/EU

2011/65/EU

2000/14/EC amended by 2005/88/EC

The notified body involved

Name: Intertek Testing & Certification Limited
(Notified body 0359)

Address: Intertek House, Cleeve Road,
Leatherhead, Surrey, KT22 7SB

Certification No.: ITS11MC7455

2000/14/EC amended by 2005/88/EC:

- Conformity Assessment Procedure as per Annex V
- Measured Sound Power Level 82dB(A)

- Declared Guaranteed Sound Power Level 82dB(A)

Standards conform to:

EN 60745-1

Parts of EN 60745-2-13
EN ISO 3744

EN 55014-1

EN 55014-2

The person authorized to compile the technical file,
Name Marcel Filz

Address Positec Germany GmbH

Griiner Weg 10, 50825 Cologne, Germany

N

2018/01/10

Allen Ding

Deputy Chief Engineer, Testing & Certification
Positec Technology (China) Co., Ltd

18, Dongwang Road, Suzhou Industrial

Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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OPUI'MHAJBbHbLIE
UHCTPYKLUUM

OBLUME NMONMOXXEHUA
BE3OMNACHOCTMU

MPEAYNPEXAEHMUE! MpouTtuTe BCe

npeaynpexapeHusa o 6esonacHoCcTU n
BCe MHCTPYKuMKU. HecoGniogeHne npeaynpexaeHui
N MHCTPYKLMIA MOXET NPMBECTU K MOPaKEHUIO
3reKTPUYECKUM TOKOM, NoXapy 1 / unn cepbe3Homn
TpaBme.

CoxpaHuTe BCe npepynpexaeHus

M MHCTPYKUMM ANA AanbHeWlWero
UCNONb30BaHUA.

TepMUH «3NEKTPOUHCTPYMEHT» B NPeaynpexaeHnsix
OTHOCUTCS K BaLLEMY 3MEKTPOUHCTPYMEHTY C NUTAHUEM
OT CETU (LUHYP) WUIN K ANEKTPOUHCTPYMEHTY C
6aTapeiiHbIM NuTaHneM (becnpoBoaHoN).

1. BE3OMNMACHOCTb PABOYEN 30HbI

a) [Aep>xute pabouyro 30HY UMCTOHN U
XOPpOLIO OCBEWEeHHOW. 3arpsa3HeHHble
UM TeMHble o6nacTu npeapacnonaraioT K
Hec4acTHbIM Cryyasim.

b) He ncnonb3aynrte aNEeKTPOMHCTPYMEHTbI
BO B3pbIBOONACHbIX cpepax,
Hanpumep, B NPUCYTCTBUM
NerkoBoCMNaMeHAIOWMUXCA XKUAKOCTENn,
ra3oB UMW NbINU. ONEeKTPONHCTPYMEHTbI
€03/71al0T UCKPbI, KOTOPblE MOryT BOCNNaMeHUTb
nbiMb UV Napbl.

c) [Aepxute geTem u NPOXOXKUX
B CTOpOHEe BO Bpems paboTbl ¢
anexkTpouHcTpymeHToM. OTBrekatoLne
aKTopbl MOTYT NPUBECTM K MOTEPE KOHTPONS
Hag UHCTPYMEHTOM.

2. NEKTPOBE3ONACHOCTb

a) Bunku c aNEeKTPOUHCTPYMEHTOM
AOMXHbI COOTBETCTBOBATh
po3eTtke. Hukorga He uameHauTe
wrencenb Kakum-nu6o o6pasom.
HemoaudununpoBaHHbie BUNKK 1
COOTBETCTBYIOLLME PO3ETKN YMEHbLLAIOT PUCK
nopaeHusi 3NeKTPUYEeCKUM TOKOM.

b) WU36eranTte KOHTaKTa Tenac
3a3eMNeHHbIMU NOBEPXHOCTAMM,
TaKMMM Kak Tpy6bl, pagmaTopbl U T.4.
CyLecTByeT NOBbILUEHHbI PUCK NMOPaXeHUsi
3/1eKTPUYECKUM TOKOM, ecfvi BaLle Teno
3a3eMneHo.

c) He nopBepranrte aNeKTPOMHCTPYMEHT
BO3AEUCTBUIO AOXAA UIIU BNAaXXHOCTU.
Bopa, nonagatolas B 911eKTPOUHCTPYMEHT,

MOBbLICUT PUCK NOPaXXeHNsA ANEeKTPpU4eCKNM TOKOM.

d) He snoynorpebnanre wHypom. Hukorpa
He UCMonb3yM1Te WHYP ANA NepeHOoCK!,
BbITArMBAHUA UFIM OTCOEAUHEHUA
3N1eKTPOUHCTPYMeEHTa. [lep>KuTe WHyp
BAANM OT TENna, Mmacna, oCTpbIX Kpaes

LlenHas nuna 20V/15cm Li

e)

f)

3.
a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

WIU ABMXXYLLUXCA YacTeMn. [oBpexaeHHble
UNY 3anyTaHHble WHYPbI MOBbLILLAIT PUCK
nopaxeHus ANeKTPUYECKUM TOKOM.

Mpu pa6oTte c 3SNEeKTPOUHCTPYMEHTOM
Ha OTKpPbITOM BO3A4yXe UCNONb3ynUTe
YANUHUTENb, NpeaHa3HaYeHHbIW ansa
MCNONb30BaHUA Ha OTKPbLITOM BO3AyXe.
Mcnonb3oBaHue WHypa, NoAXOAAWero ans
MCMONb30BaHNSA Ha OTKPbITOM BO3AyXe, CHMXaeT
PUCK NOpa)eHUst ANEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnu pa6oTa aneKTpoOUHCTPyMeHTa

BO BNa>kxHOM mecTte Heu3bexHa,
MCNOoNb3ynUTe YCTPOMCTBO 3aLUTHOIO
oTknoueHus. VicnonssosaHne Y30 cHuxaeT
pUCK NOpa)KeHUsl ANEKTPUYECKUM TOKOM.

JINMHASA BE3OMNACHOCTb

ByAbTe BHUMaTenbHbl, crieauTe 3a
TeM, 4YTo Bbl fenaeTe, U NoNb3yUTEChb
3apaBbIM CMbICISIOM Npu pa6oTte

C 3NeKTPOMHCTpyMeHToM. He
MCNOMb3yNUTe 3MEeKTPOUHCTPYMEHT

BO BPEM#A YCTasioCTU UMK nop
BO3AE€UCTBMEM HapPKOTUKOB, afikorons
UM MeAUKaMeHTOB. HeBHUMaTENbHOCTb
npu paboTe aneKTPONHCTPYMEHTA MOXET
NPUBECTM K CEpbEe3HON TpaBMe.
Ucnonb3yute cpepctBa
uHaMBuayanbHoW 3awuTtbl. Bcerpa
HapeBauTe 3allMTHbIe OUKM. 3awmnTHoe
o6opynoBaHue, Takoe Kak nbinesawmuTHas
macka, Heckonb3siLas 3awuTHasi obyBb, 17
Kacku Unu 3awmTa cnyxa, ucnonb3yemMble Ans
COOTBETCTBYIOLLMX YCIMOBUI, yMEHbLLAT PUCK
BO3HWUKHOBEHUSI TPABMBbI.

MpepoTBpaweHne HenpepgHaMepeHHOro
3anycka. Nepepn nopgknioyeHnem

K MCTOYMHMUKY NMUTAHUA U / unn
6arapeiHomy 6noky y6epurecs,

4YTO NepeKknvarTenb HaxoguTcs

B MOJNIOXXEHUM «KBbIKJIIOUEHO».

MepeHoC aneKTPONHCTPYMEHTOB C

nanbLeM Ha BblKMovyaTerne unu sapsiaka
3MEKTPONHCTPYMEHTOB C BKITIOYEHHBIM
BbIKMlOYaTENeM Bbl3biBaeT Hec4YacTHbIe cryyau.
Mepep BknoueHuem
3NIeKTPOUHCTPYMeHTa y6epure niobbie
NOCTOPOHHME raeuHblie Kntoum. Knioy,
NPVKPENnEeHHbIV K BpaLlaloLencs YacTtu
3MEKTPONHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTU K
TpaBme.

He HaknoHanTechb. flepxure
paBHoBecue B noboe Bpemsa. 310
No3BONSIET Nyylle KOHTPONUpPoBaThb
3MEeKTPOVHCTPYMEHT B HEOXUAAHHBIX CUTYaLUsIX.
OpeBalTechb AOMKHbIM o6pa3som. He
HapeBauTe cBob6opaHylo opgexxay unu
yKpauweHus. [lep>KuTe BONOCbI, OAEXAY
M NepyYaTKu BAANU OT ABUIKYLLUXCA
yacTten. CeoboaHas oaexnaa, oBennpHble
M34enusa Unv AnvHHbIE BONOCH! MOTYT ObITb
3auenneHbl ABMKYLLMMUCS YacTsamu.
Ucnonb3oBaHue nbineynasnusarenen
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a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

a)

LlenHas nuna 20V/15cm Li

MOXKeT YMEeHbWUTb ONAaCHOCTb, CBA3aHHYIO
C NblNbHO.

UCMNOJIb3OBAHMUE U YXO[ 3A
SJIEKTPOUHCTPYMEHTOM
WUcnonb3ynTte noaxonaawmmn
3NIeKTPOUHCTPYMEHT ANA Bawen
pab6oTbl. [paBUMbHbLIN 3NEKTPOUHCTPYMEHT
caenaetT paboTy, Ans KOTOPOW OH Bbin
paspaboTaH ny4ywe u 6e3onacHee.

He ucnonb3ymnre 3neKTPOUHCTPYMEHT,
ecnu BbiKno4yarersnb He paboraer.
Ito6oi aNeKTPONHCTPYMEHT, KOTOPbIN HE MOXET
yNpaBnsaTbCS C NMOMOLLbIO NepeksoyaTens,
onaceH ¥ JoMmKeH 6bITb OTPEMOHTUPOBAH.
Mepep BoinONHEHUEM N0O6GLIX
perynupoBoK, 3amMmeHon
NpUHa[ne>XHOCTen UMU XpaHeHueMm
SNEeKTPOMHCTPYMEHTA OTCOeAuHUTe
WTEeKep OT UCTOYHMUKA NUTAHUA U

/| nnn akkymynatopHou 6arapen

OT 3MIeKTPOUHCTPYMEeHTa. Takvne
npegynpeauTenbHbie Mepbl 6e3onacHocTu
YMEHbLLAKT PUCK CIyYaiHoro 3anycka
3MNEeKTPONHCTPYMEHTA.

XpaHUTe 351IEKTPOUHCTPYMEHTDI B
HepoCTYNHOM ANA AeTEe MecTe U He
No3BONAWUTE NULLAM, He3HAKOMbIM

C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM, Unm
AaHHOW MHCTpPYKUuMuen paborathb

€ HUM. VIHCTPYMEHTbI OMacHbl B pykax
HernoAroToBMIEHHbIX MONb3oBaTenen.
0O6cnyxuBanTe 3NIeKTPOUHCTPYMEHTbI.
MpoBepbTe HECOOCHOCTb
ABUXKYLLUXCA YacTeH, NONOMKY
AeTtanen m nobbie gpyrue cocTosHus,
KOTOpble MOTYT NOBMUATL Ha paboTty
anekTpouHcTpymeHTa. B cnyvae
NoOBpPEeXAEHUA OTPEMOHTUPYHATE
SNEeKTPOMHCTPYMEHT nepep
ucnonb3oBaHueM. MHorne HecyacTHble
crnyyau cBsidaHbl C MOXUM 06CnyXuBaHMem
3MEeKTPONHCTPYMEHTaMMU.

OepxxuTte pexkywme MHCTPYMEHTbI
OCTPbIMU U YUCTBIMM. [paBUNbHO
obcnyxuBaemMble pexyLume MHCTPYMEHTbI ferye
KOHTPONMpOBaTh.

Wcnonb3ynTe 3neKTPOMHCTPYMEHT,
NPUHaANEe>XXHOCTU U T. Ai. B COOTBETCTBUM
C 3TUMM MHCTPYKLUUAMMU, C y4EeTOM
YCIOBUM BbINOJNIHAEMON paboTbl.
Mcnonb3oBaHne anekTpouHCTPYMeHTa Ans
onepauuii, OTIIMYHbIX OT NpeAHa3Ha4YeHHbIX,
MOXeT MPUBECTU K ONAaCHON CUTyaLuu.

UCMOJIb3OBAHMUE U YXO[ 3A
AKKYMYNATOPAMU

3apsxauTe TONbKO 3apAAHbIM
YCTPOMCTBOM, Of06GpeHHbIM
usroroBurenem. 3apsaHoe yCTPOWCTBO,
noaxoasiee Ans 6aTapeit 04HOro TMNa, MOXeET
NPUBECTY K MOXapy Npv UCMONb30BaHWUK C APYrUM
aKKYMYnsSTOPOM.

b)

c)

d)

6.
a)

Ucnonb3ynTe aNeKTPOUHCTPYMEHTbI
TONbKO C onpepeneHHbiMu 6aTapeamu.
Mcnonb3oBaHue NioGbix APYrnX akKyMynsaTOPHbIX
6aTapeit MOXeT NPMBECTU K TPaBMe 1
BO3ropaHuio.

Korpa akkymynatopHas 6aTtapes He
ucnonb3yeTcH, AepXKuUTe ee BAanm or
APYrUuX MeTannuyeckux npeaveTos,
TaKMX KaK CKpPenku, MOHeTbl,

KINIOYM, rBO3AU, BUHTLI UMK Apyrue
MeriKMe MeTannuyeckKkme npegmeTsl,
KOTOpbIe MOTYT 3aMKHYTb MEXAy
co60# KOHTaKTbl. 3aMblkaH/e KOHTaKToB
aKKyMynsiTopa MOXET NPMBECTH K OXXoram unm
noxapy.

B ycnoBusax xxectokoro obpaueHusn
XKMAKOCTb MOXeT 6bITb BbINUTa U3
6aTtapeu; usberamre koHTakta. Ecnu
KOHTaKT cny4yavHo npouv3owen,
NpoMoOMTe 3TO MecTo Bogon. Ecnu
KMOKOCTb KOHTaKTMpOBarna ¢ rnasamu,
[ononHNUTENbHO 06paTUTECh 3a MEANLMHCKON
nomoubio. XXnakocTb, BoibpacsiBaemMas 13
aKKyMynsiTopa, MOXeT Bbl3BaTb pasgpaxeHue
NN OXKOTU.

OBCIY>XWUBAHMUE

06cnyxuBanTe CBOM

MHCTPYMEHT TOJNIbKO C NOMOLLbIO
KBanucdLuMpoBaHHOro cneyuanucra
Mo PeMOHTY, MCNONb3yA TONMbKO
MAEHTUYHbBIE 3anacHble YacTu. 310
obecneunT noaaepxaHvie 6e3onacHocTu
3MEeKTPONHCTPYMEHTA.

NPEAYNPEXOEHMUA
O BE3OINACHOCTMU
LENHLIX NN

1.

AepxuTte BCe YacTu Tena Bpanm ot
uenHou Nunbi Npu ee pabore. Nepen
3anycKom uenHou nunbl y6egurecs, YTo
uenb NUNbl He KOHTAKTUPYET HU C YeM.
HeBHuMaTenbHoOCTb Npu paboTe ¢ LenHoN nNuroit
MOXET BbI3BaTb 3aLen Ballel ofexasl unm Tena ¢
nunon.

Bcerpa pgep>ute LenHylo nuny npaBow
PyKoOM Ha 3agHeM py4Ke u NeBoW pyKkon
Ha nepegHemn PyKoATKe. YaepxaHue LenHon
NUIbl C APYrUM NOMNOXEHUEM PYK YBENUYMBAET PUCK
NomnyyYeHust TpaBMbl.

HapeHbTe 3awmTHBbIE O4YKM M oGecneubTe
3awuTy opraHos cnyxa. PekomeHpyeTtcsa
MCNONb30BaTh AONONIHUTENbHOE
3awuTHoe o6opynoBaHue ANA rosnosbl,
PYK ¥ HoOr. 3aluTHas ogexaa yMEHbLUUT PUCK
BO3HUKHOBEHWSI TPABMbl OT OTIIETAIOLLETO Mycopa
WNK Cry4anHOro KOHTaKTa ¢ numnon.

He ucnonb3yunrte LenHyo NUny HaxoasAcCh
Ha pgepeBe. JKcrnyaTtauus LenHow nusbl
HaxofsCb Ha ilepeBe MOXET NPUBECTM K TpaBMe.
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5. Bcerpa gep>ute paBHOBecHue U
ynpasnsauTe LenHou NUion TonbKo
Haxoascb Ha 6e3onacHOM U poBHOM
MoBepPXHOCTU. CKOmMb3KNE NI HEYCTONYMBbIE
NOBEPXHOCTW, Takune Kak NecTHULbI, MOTyT NMPUBECTU
K NMoTepe paBHOBECUSI UMM KOHTPONS Haf, LienHom
Now.

6. Mpwu o6pe3aHum BeTok, KOTOpbie
HaxoAsATCcA nop HaTshkeHueMm, 6yabte
OCTOPOXHbl, BETKA MOXXET OTNPYXUHUTb
Ha3ap. OHa MoXeT yaapuTb onepartopa 1 / unm
BbIGUTb LIEMHYIO Nnny.

7. BypbTe NnpepenbHO OCTOPOXHbI NPU pe3ke
CYYKOB M caxeHueB. Mernkuii matepuan
MOXET 3aLenuTbCA O Lierb NWIbl U BbIGUTL Bac 13
paBHOBecUs1.

8. CnepyWTe MHCTPYKUMAM MO cMa3Ke,
HaTAXXEHMIO Lieny U NpUHaasneXXHOCTAM
ANA 3aMeHbl. HenpaBuibHO HaTsHyTas Unm
CcMasaHHas Lenb MoxeT nmbo criomatb, Moo
YBEMUYUTbL BEPOATHOCTb OTAAYN.

9. [epXuTe pyuyKuU CyXMMM, YMCTbIMM OT
Macna u xupa. Ckonb3kve pyyku NpmBoasT K
notepe KOHTponsi.

10. Munure Tonbko aepeso. He ucnonb3aynre
uenHyo Nuny ana apyrux uenewu.
Hanpumep: He nCNoONb3yWTe LENHYIO MUy
ANA pe3Ky NNacTMacCoBbIX, KWPNUYHbIX
WNM HegpeBeCHbIX CTPOUTENbHbIX
Marepuanos. /Icnonb3oBaHve LenHon nunbl Ans
orepauyii, OTNIMYHbIX OT NpeAHa3Ha4YeHHbIX, MOXeT
NpUBECTM K ONACcHON CUTyaLmK.

11. [AepXute aNeKTPOUHCTPYMEHT TOJNbKO 3a
U30NUPOBaHHbIE MOBEPXHOCTU, MOTOMY
4TO LenHasa NUNa MoXXeT conpukKacaTbCcs
CO CKpbITOW NPOBOAKOWM. LienHbie nunbl,
KOHTaKTUPYHOLLME C ANEKTPUYECKVM MPOBOAOM,
MOryT NPUBECTM K NOPaXEHWIO onepaTopa
3MEKTPUYECKVM TOKOM.

NPEAYNPEXOEHUS
BE3ONACHOCTHU Ans
AKKYMYNSATOPHOM
BATAPEMU

a) He pasbupanrte, He OTKpbIBaAUTE AYEUKU
wunu 6atapenHbin 6nokK.

b) He 3ambikalTe aKKyMynATOPHYIO
6arapero. He xpaHure 6ecnopago4uHo
aKKyMynsaTopbl B KOpobke unu sawuke, rge
OHM MOryT 3aMbIKaTbCA APYr C APYrom
MoOryT 6bITb 3aKOPOY€Hbl MPOBOAALLUMMU
matepuanamu. Korga akkymynsatop He
ucnonb3yeTcs, AepXUTe ero noganblie ot
Opyrux MeTannmnyeckmx npeaMeToB, Takmx Kak
CKPEenKM1, MOHETbI, KIMKYK, FBO3AN, BUHTbLI UMK
Opyrye Merikve MeTannuyeckve npeameTsl,
KOTOpbIe MOTYT 3aMKHYTb KOHTaKTbl. 3aMblkaHue
KOHTaKTOB aKKyMynsiTopa MOXeT NpUBECTY K
oXoram unm noxapy.

LlenHas nuna 20V/15cm Li

c)

d)

e)

g)
h)

k)

n)

m)

n)

o)

p)

q)

r)

s)

He nopBeprante akKyMyJNAaTOPHYIO
6arapelo BO3AEUCTBUIO TENna unm

orHa. UaberainTe nonagaHus NPAMbIX
COJIHEYHbIX NyYeun.

He nopseprante akKyMynsTOpHYIO
6arapero MexaHu4YecKomy yaapy-

B cny4yae npoTrekaHUA aKKyMyJIATOPHOM
XKMAKOCTU HEe AoNnyCKauTe C HEW KOHTaKTa.
Ecnu >XuaKoCTb nonana Ha OTKpbITbie
y4YacTKu Tena, npoMOMUTe Nopa>KeHHbIW
Yy4acToK 06MNbHLIM KOJIMYECTBOM BOAbI U
obpaTuTtech 3a MEAULMHCKOW NOMOLIbIO.
HemepneHHo o6paTtuTtech 3a
MeAMLUHCKOM NOMOLLbIO, ECNU AYenKa
Wnu akkymynatopHasa 6arapes nonana
BHYTPb.

AepxuTe akKyMynsaTop B YMCTOTE U CYXOM
COCTOSIHUM.

MpoTpute KNEeMMbI aKKyMynATOPHOW
6aTtapeu UMCTOMN CyXOMN TKaHbIO, €CNU OHU
3arpA3HUIUCH.

Mepen ucnonb 6arap

ee Heo6xoaumo 3apaauTh. Bcerpa
obGpawanTechb K 3TOM UHCTPYKLIUM U
Ucnonb3yuTe NPaBUMbHYIO Npoueaypy
3apapKu.

He xpaHuTe akKyMynsaTop B 3apsgHOM
YCTPOMCTBE, KOrAa OH He UCNOoNb3yeTCA.
Mocne npoponxutenbHbIX Nepuonos
XpaHeHUsa MoxeT notpeb6oBaTbca
HeCKOIbKO pa3 3apAAuTb U Pa3paauTb
aKKymynaTopHyio 6arapeto, 19
uTo6bl NONYYUTb MAKCUMarbHYIO
NPON3BOAUTENbHOCTb.

BaTtapenHbin 6nok o6ecneunBaert
MaKCUManbHYIO NPOU3BOAUTENbLHOCTb
npu pa6ote npu HOpManbHOW KOMHaTHOM
Temnepartype (20° C £ 5 ° C).

Mpu yTUNn3aumm akKyMynsaTOPHbIX
6Garapen pgepXxxute 6ataperkn pa3sHbIxX
3N1eKTPOXMMUHUECKUX CUCTEM OTAENbHO
APyr ot ppyra.

MepesapsxxanTe TONbKO 3apaaHbIM
ycTpoucTBom, opo6peHHbim WORX. He
ucnonb3yuTe 3apagHoOe YCTPOUCTBO,
OTNIMYHOE OT TOro, KOTopoe cneunanbHO
npeaHa3Ha4YeHo ANA UCNOJSIb30BaHUA

c o6opyapoBaHueM. 3apsaHoe yCTPONCTBO,
nogxopsiiee Anst 6arape ogHoOro Tvna, Moxet
NPVBECTM K NOXapy Npu UCNONb30BaHUM C ApyriM
aKKyMyInsiTOpoMm.

He ucnonb3yure 6arapenHsin 6nok,
KOTOpPbIA He NpegHa3HaYeH ansa
ucnonb3oBaHuA ¢ o6opyaosaHuem.
XpaHuTe aKKyMynaTop B HefOCTYNMHOM
AnA peTem Mmecre.

CoxpaHuTe OpUruHasnbHylO NUTEpaTypy
no npoayKram ans aanbHeuwero
MCNOoNb30BaHUA.

U3Bnekure akKymynarop us
o6opynoBaHun, ecnv oH He
ucnonb3yeTcs.

YTunusunpynte Hapnexxawmum obpasom.
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CUMBOIJ1bI

MpouTUTE PYKOBOACTBO

HapeHsTe sawmty ans mas

KHOMNKA BJIOKUPOBKU
NEPEOHAA PYYKA
ABUrATENDb

3YBLbl YENIOCTU
NMUNbHAA WUWHA

LUEMNb NUNbI

9. KPbIWKA AOCTYNA K LLENA

PIN|@|O|P]|¥

HapeHste 3almnTy Oona cnyxa

10. FAMKA KPbILIKU ANs AOCTYMNA K LEENU
11. BCMOMOrATEJIbHOE MECTO AJifl XBATA
12. WNANMUHT

HapeHbTe nbinesalumTHyo Macky

He nogBepraiitTe BO30eNCTBUIO AOXKAS.

He nogBepraiiTe BO30eNCTBUIO A0XAA
U1 BoAbl

He cxuratb

2% & @ ®D|O®

T
o
=

He BbibpackiBaiiTe GaTtapew.

14 | =

OTX0Ab! ANEKTPOTEXHNHECKUX N3aenuin
Herb3s YTUNM3MpoBaTh € BbITOBbIMU
orxogamu. MNoxanyncTa, yTunuavpyiTe
Tam, rae eCTb COOTBETCTBYIOLLME YCIOBYS.
MpOKOHCYNLTUPYITECH C MECTHBIMM
opraHamu BnacTvi Unv npeacTaBuTeNsiMm
PO3HUYHOW TOProOBNM.

CNMUCOK OETANEU

1.

3A0HAA PYKOATKA

2.

KYPOK

13. PA3BEM ONA WMMUHTA (Cm. Puc. B3)
14. AKKYMYNATOP

15. UHAUKATOP YPOBHS MACIA

16. MACJSAHAA FrOPNIOBUHA

17. 3BE3QO04YKA

18. HATSXXHOW BONT LIENU

19. BYTbIUIKA ANl MACIA

He Bce akceccyapbl, noka3aHHbIe UNU
onMcaHHble, BKIIOUEHbl B CTAHAAPTHbIN
KOMMJEeKT.

TEXHUYMECKMUE
OAHHbIE
Tvn WG329E WG329E.5 WG329E.

WG329E [WG329E.5|WG329E.9
HanpspkeHune 20V === Max*
ronecrors xoga 1350 fmin
ﬁlJJ;::? nunbHON 6" (150 mm)
Bmectumoctb 30 ml
macnsiHoro 6aka
LWar uenu 1/4” (6.4 mm)
Kones uenu 0.05” (1.3 mm)
CkopocTb Lenun 2.54 m/s
Konunuectso 42
3BEHLEB LIEMU
Bpewmsi 3apsgku  [Mpubn. 54.| Mpu6n. 14. /
Bec 3.6kg 3.2kg

LlenHaa nuna 20V/15cm Li RU




* HanpsixeHue namepsnock 6e3 Harpysku. HayansHoe
HanpsixeHue 6atapeun gocturaet 20 BOMLT.
HomuHanbHoe HanpsixeHne cocTaBnseT 18 Bonst

UHOOPMALIUA U
BUBPALIUU U LLUYME

MamepeHHOe 3ByKOBOE AaBrneHve LpA =72.20b (A)

MN3mepeHHast MOLLHOCTb 3ByKa L. =820B6 (A)

3TUMU VHCTPYKLMSIMW 1 XOPOLLIO CMasbiBaiTe (npu
HeobxoamMmocTH)

Mpu perynsapHoM MCMonb30BaHUN UHCTPYMEHTA
-nprobpeTnTe aHTMBMBPAaLIMOHHbIE akceccyapbl
M36erainte ncnonb3oBaHNs MHCTPYMEHTOB Npu
Temnepatype 10°C nnu Huxe.

AKCECCYAPDBI

ws3295|ws3295.5|ws329|5.9

[aeyHbIN KoY 1
KPA&KWA 3.006 (A)
8046 (A)  EmkocTb Anst 1
MN3mepeHHast MOLLHOCTb 3ByKa macna

XAPAKTEPUCTUKM
BUBPALIUU

O6Lwue 3Ha4YeHnsa Bubpauum, onpeaeneHHble B
cootBeTcTBUM ¢ EN 60745:

a,=0, 52 m/c? a = 0,46 m/c?

3HaueHne Bnbpauum
MorpewHocTs K= 1,5 m/c?

3Tn AaHHble MOTYT UCMONb30BATLCS AJ1S CPaBHEHUS!
O[HOTO UHCTPYMEHTA C APYrUM, TaKKe Mpu
npefBapuUTEnbHON OLIEHKE JKCMO3NLIUN.

& MNPEAYNPEXAEHME. 3HaveHne B1bpaumm
npun hakTU4eCKOM UCMoNb30oBaHNN
3MEKTPOMHCTPYMEHTa MOXET OT/IMYaTbCst OT
3asIBMEHHOTO 3HAYEHMs B 3aBUCUMOCTM OT TOTO, KaK
VHCTPYMEHT MCMNOmNb3yeTcst:

Kak ncnonb3syercs MHCTPYMEHT.

COCTOSIHUSI MIHCTPYMEHTa

Vcnonb3oBaHuWsi NpaBUIbHOIO akceccyapa Ans
MHCTPYMeHTa 1 o6ecneveHnst ero ocTpoTbl

KPEMnocTy XBaTa pyyek 1 Npu UCTMONb30BaHUM.
Mcnonb3yeTcs N MHCTPYMEHT B COOTBETCTBUM C €70
KOHCTPYKLUMEN N 3TUMU MHCTPYKLMSIMU.

3TOT MHCTPYMEHT MOXET BbIi3BaTb TPEMOP PYK.

& NPEAYNPEXOEHME. YTo6b! 6bITb TOYHBIM,
oLieHKa YPOBHS BO3ENCTBUS B pearibHbIX
YCINOBUSAX UCMONb30BaHUSA AOIMKHA TaKXkKe YYNTbIBaTb BCE
YacTun paboyero uukna, Takme kak Bpemsi, koraa
MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH 1 KorAaa oH paboTaeT Ha
XOMOCTOM X0y W He BbIMOJHSET paboTy. ITo MoxXeT
3HAYNTENBHO CHU3UTL YPOBEHb BO3AEVCTBUS 33 BECb
pabounii neproa 1 NomMoraeT MUHUMU3MPOBATL PUCK
Bnbpaumm.

BCEIA vicrnionb3yiiTe ocTpble ne3sust

O6cnyxuBanTe aTOT MHCTPYMEHT B COOTBETCTBUM C

LlenHas nuna 20V/15cm Li

LlenHoe macno

(100 ml)

3apsgHoe 1 1 /
YCTPONCTBO (WA3760)| (WA3860)

Batapest 1 1 /
(WA3551.1)

MbI pekomeHayem Bam NproBpecTu akceccyapsl,
NepeYnCrieHHbIE B NPUBEAEHHOM BbilLE CMICKE, B
TOM Xe MarasuHe, rie Bam Npoaanyt UHCTPYMeHT. [ns
NOSTy4YeHNs! LOMOSHUTENBHOM MHGOPMaLMK CM. Ha
ynakoBky. COTPYAHMKM MarasuHa MOryT MoMOYb Bam 1
[atb coBeT

HA3HAYEHME

Ota nuna npegHa3HadeHa Ans obpesku BETBEW U pesku
HebonbLuKx 6peBeH anametpom Ao 100 MM, HO He Anst
peskn metannos (cM. Puc. A).

PEFYJIMPOBKA U
CBOPKA

NPEAYNPEXOEHME. Mpexae uem
& npuKacaTbCA K Lenu Uy BbINOJNHATb
Kakme-nubo gpyrue perynmposkm,
y6epurech, YTO MHCTPYMEHT BbIKITIOHEH U
6arapes cHATa.
Bce nunbHble Lenu nsHawmsatotcst. Meproandeckn
nposepsiiTe Lenb Nunbl (8), ecnv nmeeTcst BUAUMBIN
3a30p Mexay Lenbio 1 LWwnHom (7), ee Heobxoanmo
NMOBTOPHO HAaTSAHYTb.
NPEAYNPEXAEHMUE. Nepen
& PerynupoBKOM HaTAXXeHMUA NUbI
U3BMEKUTE aKKyMymnaTop u3
WHCTpyMeHTa.
PexyLume KpomMku Ha Lenodke ocTpble. [Mpu pabote ¢
LienbIo UCMOnb3yWTe 3aLMUTHBIE NepYaTKu.
OTOT NpPOAYKT NOCTaBMAETCA MOMIHOCTLIO COBPaHHbIM.
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TeM He MeHee, Mbl pekoMeH/yem Bam NpoBEPUTH
HaTshkeHUe Lenu nepeq Ucrnonb30BaH1eM 1 npu
HeobXxoAVMOCTH OTperynmpoBarth ee.
PEFYNUPOBKA HATAXXEHUA LLENU

1. HaxumanTte Ha 3agHioto pykoaTky (1), noka wuHa
(7) He okaxeTcsl nocepeavHe YencTu, Kak
nokasaHo Ha pucyHke. 3acukcupyiTe LHY B 3TOM
nonoxeHuu, sctasus WTUdT (12) B otBepcTre (13),
pacronoxeHHoe nog 3afHen pykosTkon (1) (cm.
Puc. B1 - B3).

2. OtkponTe KpbILLKY Lenm (9) ¢ TOMOLLbo
npunaraemoro krtoya. Ytobbl OTKPbITb, NOBEPHUTE
raviky KpblLLku He 6onee , Yem 1/4 obopoTa B
no6om HanpasneHuun. (Cm. Puc. C)

3. Ocnabbre HaTshkeHue Lenu nunbl (8), ocnabvis
HaTsbkHomn 60onT uenu (10). MoBepHUTE HaTSXKHOM
60onT Lenu NpPoTUB YacoBOW CTpenku 2 unu Gonee
pas. (Cm. Puc. D)

4. HatsHuTe uenb, noBepHyB 6oNT Lienu no 4Yacosown
ctperke. MNpu 3aTarvBaHnM HaTsHKHOrO GonTa uenu,

cpaGaTblaaeT aBToOMaTun4yeckasa cMctemMa HaTsXKeHUs.

MPUMEYAHME. HeB0o3MOXHO nepesaTsiHyTb

Lienb, NO3TOMY 3aTsirMBaiTe ee Kak MOXHO CUMbHee.
5. TpoBepbTe NPaBUNBLHOCTb HATSHXKEHUS LIENN NUIbI.

[lomkHa BbITb BO3MOXHOCTb MPUNOAHSATDL Liernb

CO CTOPOHBI LUMHBI NPUMEPHO Ha 3 MM. Ecrnn

HaTshkeHWe nnoxoe, NoBTopuTe war 3, ybeameLmch,

YTO LUMHa CBOBOAHO NepemMeLlaeTcs.

3AMEHA NMUNTbHOM LUUHBI U LIENW

22 & NMPEAYNPEXOAEHUE!

+ OnacHocTb pBaHbIX paH. Bcerpa
HageBaWTe 3alUTHbIE NepyYaTKu npu
YCTaHOBKE UIU CHATUM uenu. Llenu nunei
ocTpas U MOXeT nopesartb Bac faxe
Torpga, Korga oHa He paboraert.

+ OnacHocTb oxora. Llenb moxer
HarpeBaTbCs BO Bp ucnonb HUA.
Odante en ocTbiThb Nepen perynmpoBKon
WIU CHATUEM.

1. YBeguTech, YTO onepaLus BbIMOMHSAETCA Ha
TBEpPOON NOBEPXHOCTU.

2.  W3enekuTe GatapenHbiii 6ok, ycTaHoBUTE LITUAT

(12) n oTKpo¥iTe KpbILLKY Lienu (9), kak onucaHo B

npeaplayLiem pasgerne.

McnonbsyiTe WwiHbl 1 Lenm Tonbko dmpmsl WORK.

OcnabbTe 1 cHUMUTE HaTshkHOM GonT uenm (17).

MogHmuKTE WiHBI (7) 1 uenb (8) U3 YentocTb,

HaknoHss wuHy (d) (cm. Puc. I).

6. [lpn 3aMeHe NUILHOW WNHBLI CHAMUTE
YCTaHOBOYHYIO MacTuHy (a), koTopas
YOEPXKUBAETCS| OAHUM BUHTOM W YCTaHOBUTb Ha
HOBYIO HanpasnstoLyto. LLinHa cummeTpuyHa u
MOXET ObITb YCTaHOBIEHA NMULIEBON CTOPOHOM
Hapyxy ((cm. Puc. F).

7. Tepen NoBTOPHOW YCTAHOBKOW LWWHbBI y6eamTecs,
yTO HebonbLLoe oTBepcTMe Anst macna (b) n pesbba
ONs uenu (C) He 3aCopeHbl rPA3bio UNW OnUkamu,
npu HeobxoaumMocTun oumctute (cMm. Puc. G1, G2).

8. YcraHoBuTe Lenb Ha WnHy. ObpaTtnTe BHUMaHWe Ha
npaBunbHOe HanpaeneHue 3ybos (cM. Puc. H).

o b w

LlenHas nuna 20V/15cm Li

9. Llenb gomxkHa BbITb NpaBUIbHO yCTaHOBMEHA B
rHeaqe LWWHbI.

10. TNpoBepbTe, NPaBUIILHO NN YCTAHOBMNEHbI BCE
netanu (cMm. Puc. J).

11. YcTaHOBUTE M 3aTAHUTE HATSHKHOW OONT Lenu.
Ob6paTute BHUMaH1e, YTo Kynadok (e) HaTshkHOro
6onTa Lenu BXOAWT B 3aLienieHre C BbICTynaroLLei
BKnazakow (f) kpenexHon NNacTuHbl Y BbiTankueBaeT
LUMHY ANS HAaTSHXKKW Lienu, NpoBepbTe NPaBubHOCTb
HaTsbkeHus (CM. PerynmnpoBka HaTskeHus Lienm).

12. 3aKpoWTe KPbILWKY LEeny n CHUMUTE WTUCT.

CMA3KA

BAXHO: NMuna nocraBnsercsa ¢ NycTbiM
& mMacnsHbeiMm 6akom. Mepen ee
ucnonb3oBaHuem Heo6xopmumo
3anpasBuTb Macrnom ansa uenu. MoxxHo
MCMoNb30BaTh MacCso ANA Lenen U WuH
mob6oro 6peHaa.
Hukorpa He akcnnyaTtupyurte nuny 6es
Macna, Tak KaK 3To npusegeT K CHUXXEeHUIo
NPOMU3BOAUTENbHOCTU pe3aHusn, neperpyske
ABUraTens v NorioMke.

3AMNMPABKA MACJISIHOIO BAKA:

1. Banonnute emkocTtb Ans macna (19) (Cm. Puc. K)

2. YcTaHoBUTE NWy MacnsHoOW roprioBUHON BBEPX

3. CHUMUTE KpbILLKY MACMAHON roproBuHbl (g).

4.  Vcnonb3yiiTe eMKOCTb Ans 3anpaBky MacrsiHoro
6aka. (Cwm. Puc. L)

5. 3akpyTuTe KpbILLKY rOPrIOBUHbI.

& BAXKHO: ansa npenoTBpaweHus
noBpeXAeHUs LenHoON NUMbl BaXKHO
MCMOoNb30BaTh TONIbKO peKOMeHAOBaHHOe
Macno ansa WwuHsbl U uenm (knacc: 1ISO VG32).
Ero mo>Ho npuobGpectu Tam, rge Bbl
npuobpenu aty nuny unu B nio6om gpyrom
MecTHOM mara3uHH. Hukorpa He
ucnonb3yuTe nepepaboraHHoe / ctapoe
macno. Ucnonb. Hue Heopob6peHHOro
Macna aHHynupyeT rapaHTuio.

He npornareiBath macno. MNMpu
npornarbiBaHUM HEMEANEHHO BbI30BUTE
Bpaua. XpaHuTe B HEAOCTYNHOM Ansa AeTen
MecTe. XpaHuTe BAanu ot Tenna unu
OTKPbITOro NAamMeHu.

NMPOBEPKA ABTOMATUYECKOW NOAAYU
MACHA

Jawsaw® ucronb3yet ropasfo 6onee H13Ky0 CKOpOCTb
uenw, 4em obblvHasi 6eH3onuna, NO3TOMy et HY>XXHO
ropasfo MeHblUe mMacna.

OpHako o4eHb BaXHO, 4TOObI OHO BCeraa
npucyTCTBOBASIO.

MpoBepbTe faTymk ypoBHA Macna (14) v npu
HeobxoAMMOoCTU 3anpaBbTe.

Bo Bpemsi paboTbl nepuognyecku nposepsainTe Lenb
nunbl (8) u WuHbl (7). JomkHO BbiTb BUAHO HeGonbLLIoe
npucyTcTere macna. Ecnu uenb 1 WnHa cyxue, CHUMUTE
nx (cm. MNpeabigywmii pasgen), 4Tobbl yoeamnTbest, YTo
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0TBepCTVE ANs Macna B LUMHE He 3abrokMpoBaHo.
Ecnu otBepcTUe Ans Macna o4mLieHo, B 6ake ecTb
Macrio, a OHO BCe PaBHO He MocTynaeT - obpaTtuTech B
cnyx6y nogaepxkm Worx.

& NPEAYNPEXAEHME. He HaxvmalTe YacTo

Ha 3aHI0I0 PYYKy, Korda nuna He pexet. Macno
GyOeT BbIXOAWUTb MPY HAXaTUM Ha PYKOSITKY, HE3aBUCUMO
OT TOro, paboTaeTt ABuraTtenb Unm Het.

JKCNMNYATAUMUA

1. NEPEQ UCMNOJIb3OBAHUEM
BECMPOBOAHOI0O UHCTPYMEHTA

Balu akkymMynsaTopHbii 610k pa3psikeH, Bbl JOIMKHbI
3apsanTb ero nepeq UCnonb3oBaHNEM.

3apsigHoe YyCTPOMCTBO NOCTaBSAETCA B KOMMINEKTe
C NINUTUIA-MOHHBIM aKKyMYINSATOPOM, YCTaHOBNEHHbIM
B VHCTPyMeHTe. He ncnoneayiite Apyroe 3apsaHoe
YCTPOWCTBO.

2. 3APSA0KA BATAPEU

JINTWIA-MOHHBIV akKyMYynSITOp 3aLLMLLEH OT ry6okomn
paspsagku. Korga 6atapest paspskeHa, nuna
BbIKIO4AETCS C MOMOLLIbO 3aLLMTHON Lienu.

B Tennon cpeage vnu nocne MHTEHCUBHOTO
MCMOMb30BaHNS akKyMynsTopHas 6atapes MOXeT cTaTb
CIWLLKOM ropsivei, 4Tobbl 3apsixatbes. Mogoxaute,
noka 6arapes He OCTbIHET.

3. CHATUE UNU YCTAHOBKA BATAPEMU
HaxmuTe KHOMKy CHsATMSA GaTapeu, YToObl OTCOeaNHUTD
aKKyMyrnsiTop OT BalLero UHCTpymeHTa. [Nocne
noasapsiaku BctaBbTe 6aTtapeiiHbiii 6nok B nopt
akkymynsitopa. [JoCTaTouHO NMPOCTOro HaXkaTus v
HeGOoNbLUOro AaBMneHs.

noaoroToBbTE JAWSAW® ONA
UCMOJIb30BAHUA

& NMPEAYNPEXOAEHUE!

¢ TpoutuTe BCe MHCTPYKLUMU.
Hecob6niopeHue Bcex nepevymcrieHHbIX
yKa3aHUi MOXKeT NPUBECTU K NMOpPaXKeHUIo
3NEeKTPUHECKUM TOKOM, noxkapy v / unm
cepbe3HOM TpaBme.

¢ OcTtpoe nessue. Bo nabexanue
cny4yauHoro cpabarsiBaHua y6egurech,
uTO nepep BbiNnonHeHuem pa6or
aKKyMynaTtopHasa 6atapes cHATa.
Heco6niopeHue artoro tpe6oBaHua MmoxeTr
NpUBECTU K Cepbe3HOM TpaBme.

& OCTOPOXHO: OcTtpoe nessue. Bcerpa

HageBaWTe 3alMUTHbIE NepyYaTKu npum
YyCTaHOBKE MUIIM CHATUA uenu, uenb (8) ocTpan
M MOXKeT nopes3arTb Bac, fa)ke Korga oHa He
pa6boraer.

LlenHas nuna 20V/15cm Li

& NPEAYNPEXAEHME:

*  Hukorga He ncnonbayiTe NoBpexaeHHble, HEBEPHO
OTperynmpoBaHHble NuIbl K Nibl 6e3 anemMeHToB
6esonacHocTu.

*  YBeawuTech, YTO Lienb NUMbl Nnepectaet
nepemeLLaTbes Npu cpabaTbiBaHUM CUCTEMbI
ynpaBneHnsi MOLLHOCTbHO.

*  Hwvkoraa He HacTpavBaWTe LUMHY C yCTaHOBMNEHHOW
batapeen

BKNMIOYEHUE U BbIKNMIOYEHUE

Kypok (2) 3abnokvpoBaH Ans npeaoTBpalleHns
cny4anHoro 3anycka.

EcTb ABe kHOMKW 6rnokvpoBky (3), ANst BepTUKanbHON
WK NepeBepPHYTON Pe3ok.

[Ins BKNIOYEHWSI HAXXMUTE KHOMKY GIIOKMPOBKU GONMbLUMM
narnbLeMm 1 3axmuTe Kptoyok (cMm. Puc. N).

YT106b! BLIKIMIOYUTL, MPOCTO OTMYCTUTE KPHOHOK.

Pesaka

MpoBepsinTe ypoBeHb Macna (14) nepen 3anyckom u

perynsipHo Bo Bpems paboTbl. 3anpaensinte macno,

Kora ypoBeHb Macna HU3KUA.

Ecnu Bbl paboTaeTe ¢ HOBOW Lienbio (8), npoBepsiite

HaTsbkeHue Lenu kaxaple 10 MUHYT Bo BpeMsi paboTbl.

Bcerga aepxute nepenHior pykosTky (4) Kpenko (cm.

Puc. 01, 02)

1. Kpenko aepxwuTe pyyky nunbl o6omMmm pykamu.
Mcnonbayite nesyto pyky (1), ans nepenHei —
pykosTku 1 npasyto pyky (I1), ans 3agHen (1). (cm. 23
Puc. 01, 02).

2. BAXHO: YnocToBepbTech, YTO Bbl CTOUTE
& Ha pOBHOW NOBEPXHOCTU. He nucnonbaynte

nuny, CTost Ha rpyAax BETBeW U CTost Ha
nectHuue.
Moackaska: npu paspesaHny BETBEW, Nexalimnx
Ha 3emre, MOMeCTUTE OfHY HOrY Ha BETKY, YTODbI
npenoTBpaTuTL ee ABuxeHne (cM. Puc. P).
NMPEAYNPEXAEHME! He cTaBbTe Hory
& B YENOCTb NWIbI, AEPXUTE HOTY Ha
6e30MacHOM pacCTOsIHUM OT MHCTPYMeHTa.
(Cm. Puc. P)

3. YcTaHOBUTE MHCTPYMEHT C YeroCTbio,
PacnonoXeHHON Haf, HY>XHOW BETKOWN, KOTOPYO
HY>KHO OTpe3aTb.

C NPEAYNPEXAEHMUE: HE naBute Ha

nvny.

NPEAYNPEXAEHME: Npu 3anycke
& nunbl y6eanTech, YTo Lenb He KOHTaKTUpyeT
C BETBbIO UM BETKOW, KOTOPYHO HY>KHO
oTpesartb.
BknoumMTE UHCTPYMEHT.
HaxxmuTte Ha 3a[HI0K0 PYKOSITKY B HanpasneHum
nepegHen pykosiTku, YTobbl 3aBEPLUNTL paspes.
6.  BbIKNOYMTE MHCTPYMEHT NOCIEe TOro, KakK LUMHA 1
Lienb BEPHYTCS B UCXOAHOE MOMNOXKEHME.

NPEAYNPEXXAEHME:

* [pw 3aBepLueHun peskm (war 6 BbilLe) He
HaXMMaiTe CUMbHO Ha PyYKy

ok~
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+  Cnvwkom Gornbluoe yeunue Ha 3aaHI PyKOSTKY
NPy peske MOXEeT NPYUBECTU K NEPETPY3Ke ABUraTens
MNHCTPYMeHTa.

& OCTOPOXKHO: B KOHLe Kaxaon pesku byaste
rOTOBbI K YAEPXKaHWI0 UHCTPYMEHTa B pyKax.

OBPE3KA BETBEM:

Mpexnae Yem pa3pesatb MobYIO BETKY, Bbl AOIHKHbI

yuuTbIBaTL CreaytoLlee:

1. fABnsertcs nv BeTka TSHKENOW, MOBPEAUT NN OHa YTO-
HWByab, Koraa oHa ynagert?

+  Bonbluve BeTBM AOMKHBI BbITb paspe3aHbl Ha
HebornbluMe YacTu, Ha4YMHas C CaMoro AarnbHero
KOHLa Jepesa.

*  [lo Hayana pabot Bcerga npoBepsiiTe, Kyaa ynaget

BETBb.

Hukorga He cToviTe nof pexyLue BeTKON.

2. CnomaeTcsl N1 BeTka Ao ee nonHon peskun? (Cwm.
Puc. Q1, Q2)

*  YT10oObl NPEnoTBPaTUTL 3TO, MOBEPHUTE MUY CBEPXY
BHW3 U caenanTe HebonbLuon noapes (MeHee 1/3
anamerpa KOHEYHOCTM) C HUXHEN CTOPOHbI.

*  3areM noBepHWUTe NuIy B HOPMasibHOE MONOXeHue
W pexbTe CBepXy BHU3, YyTb Aarblle OT CTBONA, YeM
nepBOHaYanbHbI Noapes.

3. fAensetcsa nu BeTka nog AaBneHnem?

*  Bcerga croite BHe TpaekTopuu ynpyroi BeTBu. OHa
MOXET BHE3AMHO CMPY>XMHUTb U YOapWTb, Bbi3blBaB
TPaBMY WUNV NOTEPIO KOHTPOIS Haf, NMUIION.

*  Bcerga pexbre co CTOPOHbI HATSXKEHWS BETBU,
06bIYHO BEPXHSIS YaCTb BETKM Ha CTOSIMEM [iepeBe
unmn nobas CTopoHa BETBY ynaBLLero Aepesa.

»  Ecnu nuna sactpsna, He NbiTakTeCh BbITALLUTL €€
C CWMNON, NOAHUMKTE BETKY, YTOGbI BaLl MOMOLLHUK
BbITaLLN Nuy.

OTOAUYA

XoTs aTa Lenb MMeeT 3aLuuTy, OTAaYa BCe eLle MOXeT

npousoiity. CneayoLume Wwark yMeHbLIaT pUck oTaaum:

YcTpoWcTBa 3awuThbl OT OTAa4M

OTa nuna umeer Lenb U MUMbHYIO WWMHY C HU3KON

otaayeii. OHM yMEHbLUIAKT BEPOSITHOCTb OTAAYM.

CriegyoLme Wwary yMeHbLIaT pUck oTAaum.

*  YaepxwuBanTe nuny Asyms pykamu. Mcnone3syiTte
Kperkuii xaT. Bonbluve nanblbl 06epHYTbCA BOKPYT
pyyex.

*  [lepxuTe BCe 3alLUMTHbIE NPeaMETbI Ha nune.
Y6eaunTech, YTo OHU paboTatoT NpaBUIIbHO.

*  He npeBbiwaite nnu He pabotainTe ¢ NUNon Ha
BbICOTE Nney.

+  CroiiTe poBHO, yaepKuBasi paBHOBECUE

»  CroiTe HEMHOro neBee OT MUMbl. ATO He NO3BONUT
BallemMy Teny ObITb B 0AWH psif C Lenblo.

*  He ponyckanTe KacaHusa KOHYMKa LUMHbI BO Bpems
OBVDKEHUS Lieni.

. Hukorga He nbiTanTech pe3atb ABa GpeBHa
OHOBPEMEHHO.

*  He penarite Bbipe3 C MOMOLLbIO KOHYMKA LLUWHbBI (HEe
CBEpr1Tb B APEBECUHY C MOMOLLbIO KOHYMKA LUNHBI).

+  Cnepgute 3a nepemeLleHMEM APEBECUHbI, KOTopasi
MOXET 3aXaTb Liemb.

+  Byaste npegenbHO OCTOPOXHbBI MPU MOBTOPHOM

LlenHas nuna 20V/15cm Li

BXOJe B NpeablayLLni paspes.

. VcnonbayiiTe TonbKO Lenb C HU3KOW oTaavem n
LKHY (6), KOTOpble NOCTaBMSAOTCA C 3TOW LiemnHow
nunon. inn pekomeHayemble.

*  Hwvkorga He ncnonb3yiTe TyMyto Unv ocnabneHHyo
uenb. [lepxuTte Lienb 0OCTPON 1 NPaBUIbHO
HaTAHYTOWN.

NMPABUJIbHOE UCMOJIb3OBAHUE JAWSAW®
VcnonbayiiTe LenHyo Ny Tonbko B YCTONYMBOM
MONOXeHUN 1 yaepxuBasi paBHoBecue [lepxute nuny
cnpaga oT Ballero Tena. (Cm. Puc. R)

Llenb nunbl fomkHa paboTaTb Ha NMOMHOW CKOPOCTH,
npexpae Yem BCTynaTb B KOHTAKT C AEPEBOM.
Mcnonb3yinTe meTannuyeckyto Yentoctb (6), 4Tobbl
3aKkpenuTb MUy Ha AepeBe, Npexae YeM HaunHaTb
pesatb. (Cm. Puc. S)

He ncnonb3yite Nuny ¢ NOMHOCTHIO BLITSHYTHIMU
pyKamu Unu He NbiTaikTech pesaTh y4acTku, KOTOpble
TPYAHOOOCTYNHbI, Unn Ha nectHuue. (Cm. Puc. T)

Pe3ka gpeBecuHbl nog HaTsxeHuem (cm. Puc.
u)
NPEAYNPEXAEHMUE: Npu paspe3anun
& BETKM, KOTOpas HaXOAUTCA Nop,
HanpsxeHueM, 6yabTe OCTOPOXKHbI.
Korpa ornyckaetcs HaTtsi)keHue, BeTKka MOXeT
OTCKOUYMTb Ha3ag U yaapuTb oneparopa,
HaHecs cepbe3HYyIo Tf y unm n ib
cMepTh.
Mpu pacnunke 6GpeBeH ¢ 06onx KOHLIOB caenanTe
BbIpe3 ceepxy (Y) npumepHo Ha 1/3 auametpa GpesHa,
3aTeM 3aKkoH4uTe paspes (Z) cHudy, 4Tobbl n3bexartb
KOHTaKTa LienHow nunbl ¢ 3emnen. Mpu pacnune 6peseH,
noJAepX1BaeMbIX TOMNbKO HA OOHOM KOHLe, caenanTte
Bblpe3 cHuay (Y) npumMepHo Ha 1/3 auametpa 6peBHa 1
3aBepLuMTE paspes cBepxy (Z), 4Tobbl n3bexaTb nopun
WM 3aKNUHUBaHUA LLeNHOW NWnbI.

OBPYBKA CYUYbEB (cm. Puc. V)

Bo Bpemsi 06py6kun ocTtaBbTe 6onee KpymnHble HDKHNE
BETKM, YTOObI nogaepxuBaTb 6peBHO Haf, 3eMnen.
OB6pexbTe ManeHbke BETKM OAHUM MPOXOAOM, Kak
nokasaHo Ha pucyHke. BeTBM noa HanpspkeHneM Ha
3eMs1e AOIKHbI ObiTb paspesaHbl CHI3Y BBEPX, YTODbLI
n3bexarb 3acTpeBaHNUs NUMbI.

Hapeska 6pesen (cm. Puc. W)
BaxHo yb6eaunTbesi, Bbl yBEPEHHO AepXuUTe paBHOBECHE.
CnepnynTte NpoCTbIM MHCTPYKUMAM O5S NErKOn pesku.

& NPEQYNPEXAEHMUE: (cm. Puc. X)

* Ecnu Bbl HaxopuTechb cKknoHe, ybeagurecs,
4yT06LI 6PEBHO He cKaTbIBanocb BHU3 NO
cknoHy. CTonTe HaBepXxy CKfnoHa BO BpemMs
pe3ku 6peBHa. BpeBHO MoXeT KaTUTLCA
nocne pe3ku. (Cm. Puc. X)

¢ Huxorpa He nbiTauTecb Hape3aTb ABa
6p a opHOBpP iHO. ITO MOXeT
YBenuYuTb PUCK OTAAUM.

¢ Bo Bpemsa pe3ku 6peBHa HuKorga He
AepXuUTe ero pykowu Urnu HoOrom.
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¢ Bo Bpems pe3ku 6peBHa HUKorga He
MO3BONAWTE APYroMy YerioBeKy gepKatb
ero.

¢ BbIKMIOYMTE U BbIHbTE aKKyMYINATOP U3
nUnbl Nepep Nepexogom oT OAHOro MecTta
K gpyromy.

OBCINYXXUBAHMUE
nanbI U
NMPEAOCTEPEXEHUA
NP OTAAME

Cnefyinte MHCTPYKUMAM MO TEXOOCMY>XUBaHUIO B 3TOM
pykoBoacTBe. [paBunbHas o4ncTka n obenyxvBaHne
uenw (8) un WwuHbl (7), kak U NUMbl B LLENOM, MOTyT
CHM3NTb BEPOATHOCTb OTAa4u. MNposepsiite n
obcnyxuBaiTe Nuy Nocre Kaxmaoro UCNosb30BaHuS.
370 YBENUYUT CPOK CNyObl BaLLEN NUIbI.
MPUMEYAHME. [laxe npu npaBunibHON 3aTO4Ke PUCK
OTAauu MOXET YBENNYNTLCA C KaXJO0N 3aTOUKON.

TEXHUYECKOE
OBCINIYXXUBAHUE M1
XPAHEHME NAbl

1. W3BnekuTe akkymynsatop 13 nuibl:

»  Korga oHa He Ucronb3ayeTcs.

»  [lpu TpaHCNopTUPOBKE.

*  Tpu octaBneHuun 6e3 npucmortpa.

*  Tepepn obcnyxvBaHuem.

. Mepen ouncTkom.

. [Mepen 3ameHoW akceccyapoB, Takvx Kak Lenb v
3awmTa.

2. OcmoTpwuTe nuny A0 1 Nocne Kaxaoro
MCNosb30BaHUs! Ha:

*  Jliobble Npu3Hak1 NOBpEXOEHWS.

. MnaBHOe AencTBYEe TOMKatoLLen PyKOSTKU U1
[OBVDKEHWE LUNHBI.

*  HarskeHve uenu; Bbl AOMKHbI UMETb BO3MOXHOCTb
nogHUMaTh Lenb Haj LWKHoW He Gonee, Yem Ha 3
MM.

. Cwmasky uenu.

3. He vcnonbayiTe nuny, ecnu:

*  C nepeboem paboTartoT Kptovok nepekntoyatens (2)
unu kHonka énokvposku (3).

*  3apHsiA pykosaTka (1) nnaBHO He Bo3BpaLLaeTcs B
VNCXOAHOE MOMNOXEHME.

4. O6cnyxwvBanTe MUy ¢ OCTOPOXHOCTBIO U
OTPEMOHTUPYITE Kakune-nmbo NoBpexaeHNs nnm
HeuncnpaBHOCTW B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM
LeHTpe:

. Hukorga He noaBeprante nuny BO3AENCTBUIO
noxas.

*  [epxwuTe uenb OCTPOWA, YACTOW U CMa3aHHOW Ans
nyyLen n HagexxHomn paboTbl.

. Cnenynte nyHKTam, on1caHHbIM B JAHHOM
PpYKOBOACTBE, YTOGbI 3aTOUUTH LiEMb.

*  [lepxuTe pyvkn YUCTBIMU.

LlenHas nuna 20V/15cm Li

*  [lepxuTe BCE BUHTbI U raiku 3aTSHYTbIMU.

5. [Mpu obcnyxvBaHUM UCNONb3YNTE TOMLKO
MOEHTUYHbIE 3anacHble YacTw.

6. Koraa Bbl He ucnonb3yerte nuiy, XxpaHuTe ee:

* B BbICOKOM Uy 3aKpbITOM MecTe, BHe AEeTCKOW
[0CAraeMocTu.

* B cyxom mecre.

3AMEHA LIEMNU / LLUUHDLI

3ameHuTe Lienb, KOraa HOXW CAINLLKOM U3HOLLIEHbI A4S
3aTOuKW UNK Npy paspbiBe Lienu. Vicnonbayite ans
3aMeHbl TONbKO PEKOMEHAYEMY!IO LieMb, YKasaHHyo B
aTom pykoBogcTBe. [pu 3ameHe Lienu Bceraa cTaBbTe
HOBYI0 3Be3a04Ky npusoga (16). OcmoTpute WnHy (7)
nepen TeMm, kak yCTaHOBWTb Lienb. V3HolweHHas unm
noBpexaeHHas Lenb - HebesonacHa.

[nsa 3ameHbl WwWyHbl cM. pasgen «3AMEHA LWWHbBI U
LIEM» B IHCTPYKLMM NO HAaCTPOWKE U MOHTaXYy.

3ATOUKA LIENU NUnbl

NPEAYNPEXAEHMUE. Nepen
& obcnyxusaHuem usBnekKure

akkymynatop. KoHtakr tena c
ABUMXKYLLEHUCA Uenbio Unm Bo3aencTeue yaapa
3N1eKTPUUYECKOro ToKa MOryT nosrneub 3a
cobou TAXKeny TpaBMy UM CMEPTb.
Pexxywime KpoMKM Ha uenm octpsie. Mpu
paboTte c uenbio UCNONbL3yUTE 3aWUTHbIE
nepuatku. MopaepxmBanTe uenb 3aToYeHHOMN.
Bawa nuna 6yper pe3artb 6bicTpee u
6e3onacHee. Ecnu Bam Hy)XHO BAaBnuMBaTh
uenb B ApeBeCUHY, a pe3ka co3aaeT TONbKo 25
OMUIIKM - LUenb 3aTtynneHa

CMA3KA LIENMHOW NUnbl

MpumeuaHue:

Mpyn cma3biBaHWUM 3BE3[0YKM LUMHBI HET HEOBX0AMMOCTH

CHMMaTb LieMb.

1. OuncTnTE LWMHBI U 3BE30OYKY

2. Wcnonb3ys cMa3ouHbI MUCTONET, BCTaBbTe
HaKOHEYHWK MUCTONEeTa B OTBEPCTUE ANS CMa3Kn
1 pobaensanTe cMasky, Moka oHa He NosiBUTCSA Ha
BHELUHEM Kpae 3Be3[04KM.

3. YTto6bl NOBEPHYTbL 3BE3004KY, MOTAHUTE Lienb
pYKOW, NOKa HecMa3aHHasi CTOPOHa 3BE3A0YKN He
6yneT ycTaHOBNeHa BO3Me CMa3oqHOro OTBEPCTHS.
MoBTOpPUTE NpoLEOYPY CMa3KX.

OYUCTKA

[MocTosiHHO OTKpbIBaNTE KpbILLKY Lenu (9) n yoanute Bce
06rnomKm, KoTopble 3acTpsnu.

PerynsipHo ouuLLaiTe BEHTUNSALIMOHHbIE OTBEPCTUS!
YWCTOW N CYXOWN KUCTbIO.

[INst YACTKM MHCTPYMEHTa UCMOMb3YWTe TOMbKO MSArkoe
MbINO 1 BRaXHYO TKaHb. Hukorga He gonyckawTe
nonagaHus XXUAKOCTU BHYTPb UHCTPYMEHTA U HUKOrAa
He norpyxare kakyto-nmbo 4acTb MHCTPyMeHTa B
XUAKOCTb.

TPAHCMOPTUPOBKA

Bcerna nepeBo3nTe MHCTPYMEHT C LUMHOW (7) U Lienbio
(8) BHYTPU 3aLLMTHOrO KOXYyXa.
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UCNPABJIEHUE
MPOBJIEM

Ecnu Bawa nuna HeBepHO (YHKLMOHVPYET NpoBepLTe
cnegytolee:

BoamoxxHoe
peweHue

Bo3moxHasn

Mpo6nema npuuMKa

* NIHcTpymeHT |+ PaspsbkeHa  |» 3apsgute 6atapeto.

He Gatapes.
3anyckaercsi.
* lLnHa / uenb | Llenb * Cm. Pasgen
neperpeTa. CMULLKOM PEFYJIMPOBKA
HaTsHyTa HATAXEHUA
* HyxHa LLENA.
cmaska. * Cm. Pazgen CMASKA.
* Llenb * HesepHoe * Cm. Pasgen
ocnabneHa HaTshkeHne PEFYJIMPOBKA
uenu. HATSXXEHUA
LEMNA.
« Mnoxoe * HesepHoe * Cm. Pasgen
KayecTBO HaTsbkeHne |PEFYJIUPOBKA
pesku. uenu. HATSXXEHUA
* HyxHa LIEMMW. Npumevanne.
3ameHa UpesmepHoe
uenu. HaTsbKeHUe NPUBOANT K

4Ype3MepHOMY U3HOCY

1 COKpaLLEHUNIO Cpoka
cnyx6bl LUMHBI U Lenu.

» OBpatuTecs k pasgeny
«3AMEHA WWUHLI N
LUENA.

* NHcTpymeHT | Llenb » OBpatuTecs k pasgeny

pabotaeT, Ho |yctaHoBneHa |«3AMEHA WWHbLI U
He pexet 3a10M LLENA.

Hanepep. Cwm.

Puc. H.

3ALMUTA }
OKPY)XAIOLWEN CPEQbI

OTx0abl ANEKTPOTEXHUYECKUX N3aenuii
\gklenbsn YTUNM3NMpPoBaThb € ObITOBBIMM
= OTXOA2@MU. [OXanywcTa, yTunusunpyiTe
Tam, rae ecTb COOTBETCTBYHOLLME YCIOBUS.
MPOKOHCYNLTUPYNTECH C MECTHLIMI OpraHamm
BMacT! UNN MNpeACcTaBUTENSMU PO3HUYHON
TOproBnn

LlenHas nuna 20V/15cm Li

AEKINAPALMA
COOTBETCTBUA

Mel,
Positec Germany GmbH
Griliner Weg 10, 50825 Cologne, Germany

3asBnsem, YTo NpoAyKT

Onvcanve BecnpoBogHas uenHas nuna
Tun WG329E WG329E.5 WG329E.9
PyHkUms O6Gpe3ku pepeBa

CootBeTcTBYET crneaytowmm [upektream,
2006/42/EC

2014/30/EU

2011/65/EU

2000/14/EC c nonpaBkamu k 2005/88/EC

2000/14 / EC ¢ nonpaskamu k 2005/88 / EC

- Mpoueaypa oLeHky COOTBETCTBUA COMNacHO
Mpunoxennio V

- NiamepeHHbIn ypoBeHb MoLLHOCTM 3Byka 82 gb (A)
- O6bsiBNEHHbIN ypoBeHb MOLLHOCTY 3Byka 82 pb (A)

COOTBETCTBYET CTaHaapTam,
EN 60745-1

vacts EN 60745-2-13
EN ISO 3744

EN 55014-1

EN 55014-2

JI1uo c NpaBoOM KOMMUAMPOBAHUSI AAHHOTO TEXHUYECKOTO
danna,

uma Marcel Filz

Appec Positec Germany GmbH

Griiner Weg 10, 50825 Cologne, Germany

N

2018/01/10

Allen Ding

3amecTuTenb MaBHOro HXeHepa, TecTupoBaHve 1
ceptudmKaLms

Positec Technology (China) Co., Ltd

18, Dongwang Road, Suzhou Industrial

Park, Jiangsu 215123, P. R. China
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CTPAHA TENE®OH TEXMNOAAEPXKU ABTOPU3OBAHHbIA CEPBUCHbIW LLEHTP
Poccust + 7(495) 221-4625 no6.106, 107,108 TNenunHrpaackoe L., Bn.29r,r.Xvmkn, MockoBckas o6n., 141408, Poccus

&

Al

MecTto
Mpoussoaurens:

npou3BoaCcTBa
Mosutek Nepmanna MMBX, MpioHep Ber 10, 50825 KénbH, Mepmanus
Mosntek TexHonomkun KHP Ko.Jltg Homep 18 [oHsaHr Poyg, \/
Cyuxoy NHpactpuan Mapk, Cywkoy, Ixunanrcy, KHP

Mmnoptep: OO0 «Auctpubbtotopckumin LieHTp KOHMCoo», NleHuHrpaackoe L., Br. 29, r.Xumku,
Mockosckas 06n., 141408, Poccus
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